
TABLA DE LAS DECLINACIONES EN LATÍN Y GRIEGO QUE DEBERÁ APRENDERSE DE MEMORIA.          
Mense Januario 2008 

DEBEMOS RECORDAR QUE HAY EXCEPCIONES. 

Caso (caída) significa el oficio  que desempeña un Nombre (Sustantivo, Pronombre, Adjetivo, Verbo sustantivado, Participio) en la Oración, es decir cómo cae dicho nombre, o bien la 

función que le cae. El Nominativo es el caso recto, los demás son casos oblicuos, inclinados: por ello su flexión se llama Declinación (inclinar el nombre). Al Verbo en cambio 

se le Conjuga; Declinar y Conjugar constituyen la FLEXIÓN de las partes Variables de la oración. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
CASO  Y  PRIMERA       SEGUNDA     TERCERA    CUARTA        QUINTA  
FUNCIÓN  Masc. y Fem.  Masculinos   Neutros   Masculinos y Fem.      Neutros   Masc.Fem. Neutros        Fem. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Nom. Suj. y C.Nom.  ROSA   DOMINUS          TEMPLUM         AURIS CUBILE      MANUS      CORNU        DIES 

Voc. Invocación  ROSA   DOMINE            TEMPLUM         AURIS CUBILE          MANUS      CORNU        DIES

Acusat. C. Directo   ROSAM   DOMINUM         TEMPLUM         AUREM CUBILE          MANUM      CORNU        DIEM

Genitivo C. Determ. ROSAE   DOMINI              TEMPLI              AURIS CUBILIS         MANUS      CORNUS      DIEI

Dativo C. Indirecto   ROSAE   DOMINO            TEMPLO            AURI CUBILI           MANUI      CORNUI        DIEI

Ablativo C. Circun.  ROSA DOMINO   TEMPLO   AURE            CUBILI     MANU      CORNU         DIE 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------PLURAL------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Las Rosas  ROSAE   DOMINI             TEMPLA            AURES CUBILIA          MANUS       CORNUA       DIES 

Oh Rosas  ROSAE   DOMINI            TEMPLA            AURES CUBILIA           MANUS       CORNUA       DIES 

A las Rosas  ROSAS   DOMINOS         TEMPLA            AURES CUBILIA           MANUS       CORNUA       DIES

De las Rosas  ROSARUM DOMINORUM  TEMPLORUM   AURIUM CUBILIUM    MANUUM  CORNUUM    DIERUM 

Para las Rosas  ROSIS   DOMINIS         TEMPLIS           AURIBUS CUBILIBUS  MANIBUS   CORNIBUS   DIEBUS 

En las Rosas  ROSIS      DOMINIS   TEMPLIS   AURIBUS CUBILIBUS      MANIBUS   CORNIBUS   DIEBUS 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 
Nominativo Sujeto ( y Complemento Nominal). La Rosa.  Ejecuta la acción del verbo. En “CREDO DEUM ESSE SANCTUM”  el Sujeto y Compl. Nominal va en Acusativo! 
Vocativo  Invocación   ¡Oh Rosa! No forma parte de la Oración, es como una Interjección y es mejor dejarlo fuera al iniciar la traducción. 
Acusativo Complemento Directo  A la Rosa. Recibe la acción del verbo: (Per-CUS-ión). En “CREDO DEUM ESSE SANCTUM”  el Sujeto va en Acusativo! 
 
Genitivo  Complemento Determinatiavo De la Rosa. Va en paréntesis debajo del Sustantivo que determina. 
Dativo  Complemento Indirecto  Para la Rosa. Recibe el provecho o daño de la acción que el verbo hace al Complemento Directo: “llevo libros PARA JUAN”. 
Ablativo  Complemento Circunstancial En la Rosa. Tiempo, lugar, instrumento, modo: como un Adverbio. El Compl. Circ. Puede ir en Acusativo con Preposición. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
PATER NOSTER, qui es in cælis: sanctificétur nomen tuum; advéniat regnum tuum; fiat volúntas tua, sicut in cælo, et in terra. 
PANEM NOSTRUM cotidiánum da nobis hódie; et dimítte nobis débita nostra, sicut et nos dimíttimus debitóribus nostris; et ne nos indúcas in tentatiónem; sed líbera nos a malo. Amen. 
 
AVE, MARÍA, grátia plena, Dóminus tecum; benedícta tu in muliéribus, et benedíctus fructus ventris tui, Jesus. SANCTA MARÍA, Mater Dei, ora pro nobis peccatóribus, nunc et in hora 

mortis nostræ. Amen. 
 
GLÓRIA PATRI, et Fílio, et Spirítui Sancto. SICUT ERAT in princípio et nunc et semper et in sæcula sæculórum. Amen. 
 

O DÓMINA MEA! O Mater mea! Tibi me totum óffero, atque, ut me tibi probem devótum, cónsecro tibi óculos meos, aures meas, os meum, cor meum, plane me totum. Quóniam 

ítaque tuus sum, o bona Mater, serva me, defénde me ut rem ac possesiónem tuam. Amen. 
 
Salve regina, Mater misericordiae, vita dulcedo, spes nostra salve, a te clamamus exules filii Evae ad te suspiramus gementes et flentes in ac lacrimarum valle. Eia! ergo advocata 

nostra illos tuos misericordes oculos ad nos converte. Et Jesum benedictum, fructus ventris tui nobis post hoc exilium ostende. Oh clemens, oh pia, oh dulcis, Virgo Maria. 
V. Ora pro nobis Sancta Dei Genetrix.   R. Ut digni eficiamur promisionibus Christi. 


